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St. Willebrord Parish 

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301  |  (920) 435-2016  |  WILLEBRORDGB@GMAIL.COM  
 

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH 

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all  

persons is the heart of the mission of St. Willebrord  
Parish.  Through our efforts, we hope to develop the faith and 

activity of our own membership, to witness to and  
foster the message of Jesus to all who come to us, and to share 

our gifts and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la 

Palabra de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarro-
llar la fe y la actividad de nuestra congregación con nuestros 
esfuerzos, para dar testimonio y promover el mensaje de Jesús 
a todo aquel que llame a nuestras puertas y a la vez compartir 

nuestros dones y talentos con todos. 

Mass Schedule / Horario de Misas 
Daily Masses:  Mon-Fri 7:15am Eng, 12:05pm Eng;  
 Thurs. 7:00pm Spn;  Saturday 7:15am Eng 
Weekend Masses: Saturday 4:30pm Eng, 6:00pm Spn  
 Sunday: 7:30am Eng, 9:00am Eng,  

 10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spn,  
 5:00pm Eng, 6:30pm Spn 

Reconciliation (Confessions):  
 Mon-Fri 7:00am & 11:30am, Sat. 7:00am 

 
Misas Diarias: Lunes-Viernes 7:15am Ingles y 12:05pm Ingles;  
 Jueves 7:00pm Español     Sábado 7:15am Ingles 
Misas del Fin de Semana: Sábado 4:30pm Ingles, 6:00pmEsp  
 Domingo: 7:30am Ingles, 9:00am Ingles,  
 10:45am Bilingue, 12:30pm Español, 
 5:00pm Ingles, 6:30pm Español 
Reconciliación (Confesiones):  
 Sab. 5:30pm;     Dom. 10:15am, 12:15pm, 6:00pm 

 Ya es tiempo de anotar  
a sus hijos en las Clases de 

Formación en la Fe  
en Español. 

De Kínder Garden hasta 6to 
grado son bienvenidos.  

 

Recuerde que son 2 años de  
preparación para recibir su  
1ra Comunión. La Sra. Alma  

con gusto los atenderá. 

 

Raising Vocations Collection:  A spir itual family needs  
spiritual leaders.  That is why the Raising Vocations Collection: 

Raising Vocations for Tomorrow, Help them say Yes is so important. 
By now you most likely received a letter from Bishop Ricken requesting 
your help in supporting young men and women on their spiritual journey 

to the priesthood or religious life. 
Please return your generous contribution to this collection, using the 

pledge card and return envelope you received in the mail. Thank you for 
helping them today, so they may say “yes” to the Lord!  

Friends and followers of Jesus support one another! 
Visit: www.catholicfoundationgb.org/give 

August 26 & 27 The kids will be receiving a 
blessing before going back to school during 

Mass. Looking forward to having all the kids, 
teens, and Young adults here that Sunday. 

 
Agosto 26 y 27 los niños/as, jóvenes, y  

adultos que empezaran la escuela, recibirán 
una bendición antes del regreso a clases.  

Esperamos ver a todos los estudiantes de las 
familias de St. Willebrord ese Domingo. 

 

Worship Jesus | Day of Encounter 
Thursday, October 26 

8:00 AM - 3:15 PM 
Fox Cities Exhibition Center  

in Appleton 
 

All parish staff,  
Catholic school staff, and  

parish volunteers are invited to 
this day of encounter as we  

continue our journey as 
“Disciples on the Way.”  

 

There is no cost to attend due to the  
generosity of the Catholic Foundation. 
Lunch, refreshments, and resources 

will be provided.  
 

Las presentaciones serán  
traducidas a español para quien lo  

necesite. Regístrese ahora!!! 
 

Online registration is open now  
until Friday, October 6 at  

www.gbdioc.org/WorshipJesus2023  

https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Zg7ytKXMcfiO0BGO8PD16qp7wlnpSsmYaO4vtd4p2o1daKx5Jye4dM9MJpCNQza0I2lMKMsirJBFXw4-NvxOLaIEX8VIvVintyp-S1SkmsNNizjrfmZcw4KoCTIcj1AtWoY1CSqGhT2qaVMXkVO-3zZGoFSM1oDC&c=ilhmtBmzJh27jqFJCOaWfh9PJZu64Vopa7VzPQatacrWNkGaFbwutg==&ch=PAF1
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Every Friday immediately after the noon Mass Devotion to Our 
Lady of Sorrows with Eucharistic Exposition and Benediction. 

Todos los viernes inmediatamente después de la Misa de  
mediodía rezamos a Nuestra Señora de los Dolores con  

Exposición Eucarística y Bendición. (En Ingles) 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, August 20 
  7:30 † Vernon Scherer 
  9:00 Vicente Saldaña - Birthday 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 † Hannah Cody 
  6:30 Mass in Spanish 
Monday, August 21 
  7:15 † Craig Vannieuwen Hoven 
12:05 Our Parishioners 
Tuesday, August 22 
  7:15 † Theresa Campbell 
12:05 Our Parishioners 
Wednesday, August 23 
  7:15 † Leo & Rosemary Wald 
12:05 Maria Anne Cibula - Health 
Thursday, August 24 
  7:15 † Mary Vavrik Michalec 
12:05 † Randy Ness 
  7:00 Mass in Spanish 

Friday, August 25 
  7:15 Heidi & her son’s wellbeing 
12:05 Our Parishioners 
 
Saturday, August 26 
  7:15 Our Parishioners 
  4:30 † Carole Derbique 
  6:00 Mass in Spanish 
 
Sunday, August 27 
  7:30 † Betty & Bob VanAlphen 
  9:00 Our Parishioners 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 † Fr. Bob & Fr. Jerry Falk 
  6:30 Mass in Spanish 

Building Restoration Fund 
(Roof, Ceiling and Pews) 

Fondo para Arreglar el Edificio 
(Techo Adentro, Afuera y Bancas) 

$155,462 

St. Willebrord Parish Pantry Every Tuesday (9:00-12:00pm) 
Please, if you or someone you know needs the help, do not hesitate 
to let them know about this service we offer. When you come 
please bring a picture ID and a recent piece of mail with your 
name & address. Thank you. 

Necesita comida???... Tenemos un dispensario en St. Willebrord el cual puede 
usar si necesita recibir alimentos. Cada familia puede venir una vez por mes. Esta 
disponible todos los Martes 9:00am-12:00pm. Por  favor  no dude en venir  si lo  
necesita. Necesita traer una identificación con foto y una carta del correo reciente con 
su nombre y dirección. Gracias. 

Come Pray the Rosary With Us 
Every weekday, M-F after the 7:15 a.m., and after midday  

Masses & devotions we invite you to stay to pray the rosary.  
Take a few minutes to join in prayer with this special group. 

Message from Fr. Andy: I wish Deacon Luis Sanchez the 
very best in his next activities. He will be missed in many 
ways. I am personally grateful for the ways that Luis has 
taught me and showed to me how to respond to both small 
and great challenges. I pray for him and for his wife Carmen 
as they adjust to a new rhythm of life. May this transition be 
fruitful and liberating for both of them. God is blessing you, 
Luis! Stay alert!  

Peace, Father Andy  
 

Mensaje del P. Andy:  Le deseo al diácono Luis Sánchez lo 
mejor en sus próximas actividades. Se le echará de menos de 
muchas maneras. Estoy personalmente agradecido por las 
formas en que Luis me ha enseñado y me ha mostrado cómo 
responder a los desafíos pequeños y grandes. Rezo por él y 
por su esposa Carmen mientras se adaptan a un nuevo ritmo 
de vida. Que esta transición sea fructífera y liberadora para 
ambos. ¡Dios te está bendiciendo, Luis! ¡Mantente alerta!  

Paz, P. Andy 

FOOD SALE!!! August 26 & 27 
The ministry of Disciples of Mary will be doing a food sale  

to raise funds for the Building Restoration Fund. 
Come hungry and support this effort.  

We all want to worship in the church again! 
VENTA DE COMIDA!!! Agosto 26 y 27 

El ministerio de Discípulos de Maria tendrán una venta  
para recaudar fondos para las reparaciones de la  

iglesia. Vengan con hambre y apoyen este evento.  
Todos queremos estar en nuestra iglesia! 

Building Restoration Raffle…   
Tickets on sale starting August 26 & 27 

Rifa Para Restaurar la Iglesia…  
Boletos en venta Agosto 26 y 27 
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A message from Deacon Luis Sanchez: For the past 21 years, I have served the people of St.  

Willebrord with great joy, as both a deacon and pastoral associate.  As I leave my full-time position here, 

I have reflected on the many ministries in which I was involved. 

      Back in 2002, I was hired with four specific ministry areas:  to serve as a Deacon at Mass, for funer-

als, Baptisms, to help with Spanish sacramental preparations, to guide and create youth retreats for the 

Spanish speaking teens and young adults, and to help St. Willebrord create an authentic Our Lady of 

Guadalupe experience. I am so very proud of my work in all of these four areas.   

     As the years passed, my role expanded.  I was able to assist with the fund-raising for building our Fr. 

Ken DeGroot Community Center – especially with the relationships I had with JBS.  I also helped coor-

dinate various smaller fund-raisers to benefit that building project. I was able to help guide and counsel many Hispanic 

workers at JBS through a one day per week ministry for several years.  I also found great fulfillment through my ministry 

at the Brown County Jail and Green Bay Correctional Institution. 

      I worked with countless youth and young adults during the Lenten and Holy week retreats.  Then, in the last 3 years, I 

was here every weekend to assist with Masses and anything that needed to be done. 

      As the years passed, I found that I learned so very much from all of my various co-workers and all of you who attend 

St. Willebrord.  My faith has been nurtured and grown thanks to all of you.  I have precious friends in both the English 

and Spanish speaking communities.  Thank you all for being my friends! 

      Looking ahead, I face something new and exciting in my retirement.  My wife Carmen and I are going to visit the 21 

missions in California later this month and during early September.  This will be the same journey that Franciscan Fr. 

Junipero Sierra traveled. Franciscan priests established the 21 missions between 1769 and 1833 in California. Their goal 

was to spread Christianity among the locals. We are very excited to start our retirement lives together and see what life 

has in store for us!  Traveling, time with our precious children and grandchildren, and relaxation and general fun are all 

on my list! 

      I also want to assure all of you that even though I am retiring it does not mean I am no longer a deacon.  I am an  

ordained deacon and will remain one, although at this point, I am not sure how my Deaconate role will evolve. 

      I am going to miss seeing many of you, but I am not disappearing!  St. Willebrord is my parish, and my spiritual home.  

I look forward to visiting with you when I come to weekend Mass.  You never know where I might pop up!   

      Thank you – ALL OF YOU – for your prayers, your friendship, and for making these past 21 years an incredible  

blessing!  GOD BLESS YOU ALL!... See you around… Deacon Luis. 

 

Un mensaje del Diacono Luis Sanchez: Durante los últimos 21 años, he servido a la gente de St. Willebrord con gran 

alegría, tanto como diácono como asociado pastoral. Al dejar mi puesto de tiempo completo aquí, he reflexionado sobre los 

muchos ministerios en los que participé.  

     En 2002, fui contratado con cuatro áreas específicas del ministerio: para servir como diácono en la misa y en los funera-

les y bautismos, para ayudar con las preparaciones sacramentales en español, para guiar y crear retiros juveniles para los 

adolescentes y adultos jóvenes de habla hispana, y para ayudar a St Willebrord a crear una auténtica experiencia el día de 

Nuestra Señora de Guadalupe. Estoy muy orgulloso de mi trabajo en estas cuatro áreas.  

      Con el paso de los años, mi papel se amplió. Pude ayudar con la recaudación de fondos para construir nuestro Centro 

Comunitario Padre Ken DeGroot, especialmente con las relaciones que tenía con JBS. También ayudé a coordinar varias 

recaudaciones de fondos más pequeñas para beneficiar ese proyecto de construcción.  

      Pude ayudar a guiar y aconsejar a muchos trabajadores hispanos en JBS a través de un ministerio de un día a la sema-

na durante varios años. También encontré gran satisfacción a través de mi ministerio en la Cárcel del Condado de Brown y 

la Institución Correccional de Green Bay. 

      Trabajé con innumerable número de jóvenes durante los retiros de Cuaresma y Semana Santa. En los últimos 3 años, 

estuve aquí todos los fines de semana para ayudar con lo que se necesitara. 

      A medida que pasaron los años, descubrí que aprendí mucho de todos mis diversos compañeros de trabajo y de todos 

ustedes que asisten a St. Willebrord. Mi fe se ha nutrido y crecido gracias a todos ustedes. Tengo amigos a quien aprecio 

mucho en las comunidades de habla inglés y español. ¡Gracias a todos por ser mis amigos! 

      Mirando al futuro, me enfrento a algo nuevo y emocionante en mi jubilación. Mi esposa Carmen y yo vamos a visitar 

las 21 misiones de California a finales de este mes y a principios de septiembre. Esta será la misma jornada que hiso el 

Padre Junípero Sierra. Él y otros Padres franciscanos establecieron las 21 misiones entre 1769 y 1833 en California. Su 

misión era compartir la fe católica con las personas locales. ¡Estamos muy emocionados de comenzar nuestra vida de jubi-

lación juntos y ver qué nos dará la vida! ¡Viajar, pasar tiempo con nuestros preciosos hijos y nietos, y la relajación y la di-

versión en general están en mi lista!  

      También quiero asegurarles a todos que mi jubilación laboral no significa que ya no soy diácono. Soy un diácono  

ordenado y lo seguiré siendo, aunque en este momento no estoy seguro de cómo evolucionará mi papel de diaconado.  

      Voy a extrañar ver a muchos de ustedes, ¡pero no voy a desaparecer! St. Willebrord es mi parroquia y mi hogar espiri-

tual. Espero poder visitarlos cuando venga a misa el fin de semana. ¡Nunca se sabe dónde podría aparecer!  

      ¡Gracias, A TODOS USTEDES, por sus oraciones, su amistad y por hacer de estos últimos 21 años una bendición  

increíble! ¡DIOS LOS BENDIGA A TODOS!... Nos vemos pronto… Diacono Luis. 
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RECONCILIATION 
Mon - Fri: 7:00am & 11:30am 
Saturday: 7:00 am 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except during Lent 
and Advent) during a weekend liturgy. 
Please make arrangements 2 months 
before Baptism.  
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith Formation 
classes for children starting at 4 years 
old through 11th grade. Registration 
begins on June 1st. 

 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 months 
before the desired date. 
CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the spring 
of 11th grade of high school, after 
appropriate preparation in our Faith 
Formation program.  
OCIA 
Adult candidates for full membership in 
the Roman Catholic Christian 
community are prepared through the 
RCIA process and received at the Easter 
Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

Números telefónicos Importantes 
-ALCOHÓLICOS ANÓNIMOS - Grupo Central de Green Bay - Centro Comunitario.  
                 Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am.  Juan 530-9857, Jesse 265-3202 
-AL-ANÓN - GRUPO FORTALEZA Y ESPERANZA; LLAME A    
                 EVELIA 264-5079, CLAUDIA 217-9795, JUANITA 830-319-4722 
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104 
-NATALIA SIDON - 920-448-3330 prevención de crímenes 
-St. Vincent de Paul - MARIA ARRIOLA 920-435-4040X128 Centro de Serv.Personales 
-DIÓCESIS DE GREEN BAY -  920-437-7531 
-CARIDADES CATÓLICAS - 920-272-8234 
-ESCUELAS GRACE - 920-499-7330/gracesystem.org; 1087 Kellogg St, GB, WI 54303 
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 101 N Webster Ave, GB  
-Love Life Ministry - 920-497-1087 505 Clinton St, Green Bay 

RECORDATORIO IMPORTANTE! 
      Las misas para QUINCE AÑOS deben ser apartadas 
con MINIMO DE 6 MESES DE ANTICIPACIÓN O MAS. 
Antes que todo hablen con el Padre Andy para que reserven 
y confirmen si la fecha de la misa que desea esta disponible. 
 

      También se les pide que para PRESENTACIONES 
DE 3 AÑOS hablen a la oficina para hacer  una cita 
al menos UN MES ANTES de la celebración para  
reservar. 

Reportando Abuso Sexual 
Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un  

sacerdote, diacono, empleado o voluntario, a una persona 
que es actualmente menor de los 18 años de edad POR  

FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE  A LAS AUTO-
RIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS. 

Si la persona fue abusada cuando era un menor de edad 
pero actualmente es un adulto, contacte a: Oficina de 

Ambiente Seguro Diócesis de GB 920-272-8174 O al  
1-877-270-8174 (gratuito) 

 
Nosotros siempre recomendamos que reporte el  

incidente a las autoridades civiles. 

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under the age of 18 

by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE IMMEDIATELY CALL THE 
CIVIL AUTHORITIES AND THEN THE DIOCESE. 

If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:  
Office of Safe Environment Dioc. of GB 920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).  

We always encourage you to report the incident to civil authorities. 

Important Numbers: 
-Green Bay Diocese  - (920) 437-7531  
-Catholic Charities - (920) 272-8234  
-English AA Group  - (920) 366-4880 
-GRACE Schools  - (920) 499-7330 
       1822 Riverside Dr, GB, 54301 
 graceoffice@gracesystem.org 
-Golden House   - (920) 432-4244 
-A & A Alexandrina Cntr - (920) 435-4191 
 1600 Shawano Ave, Suite 106 
 Green Bay, WI 54303 
-Love Life Ministry - (920) 497-1087  
 505 Clinton St, Green Bay, 54303 

Alcoholics  
Anonymous  

could help you or a  
family member. 

Call the Green Bay  
Area AA  
Hot Line  

920-432-2600 

Narcotics 
Anonymous 

Looking for a  
meeting site?  

Call the Green Bay Area 
NA Hot Line  
800-407-7195 

   Prayer Vine:  If you are in need 

of prayers, we will pray for you!   
Call Sandra at 920-660-8686 

Married and hurting?  
Retrouvaille can help! 

 
Our Catholic-based ministry helps couples 

of all faiths who are struggling in their 
marriages. The program starts with a  

retreat weekend, Oct. 13-15, 2023, at the 
Norbertine Center for Spirituality in Green 

Bay. Completely confidential; no one is ever turned 
away due to financial circumstances. Find information 

or register today at helpourmarriage.org  
or call (920) 288-2043. 

St. Norbert Abbey - Spirituality Center 
 

Prodigal Son, Prodigal God, Prodigal Us 
September 22, 4 p.m. - September 24, 10 a.m. 

Join Fr. Tim Shillcox, O. Praem., for a journey through 
the parable of the Prodigal Son to consider our own 'prodigal 
ways' in light of God's transforming healing and love. Cost: 
$325 (includes presentations, room, and meals). Register by 
September 8. https://form.jotform.com/231524324511141 

 

Eight Beatitudes...and Six More 
November 10, 4 p.m. - November 12, 10 a.m. 

Fr. James Neilson, O. Praem., will focus on the eight blessings 
revealed in the Gospel of St. Matthew and the six new beatitudes 
offered by Pope Francis, which unite us with the heart of Christ. 

Cost: $325 (includes meals, room, presentations). Register by 
October 27. https://form.jotform.com/231526004920142 

WEEKLY CONTRIBUTIONS 

CONTRIBUCIONES SEMANALES 

August 12 & 13, 2023 Contributions  ............... $  5,611.00 

Weekly budget/Presupuesto semanal  ................ $  9,550.00 

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante o (Faltante)  $( 3,939.00) 
Building Restoration Fund Coll. : $ 7,050.00 

THANK YOU!         GRACIAS!!! 
 

To donate online visit: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 

Please remember St. Willebrord Church in your  
estate planning and/or your will. 

Para donar en línea visite: stwillys.org ; Pregunta llame a Cruz 
Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 
Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la 

planificación de patrimonio y su testamento. 


